
STANDARDOWE WARUNKI ZAKUPU SPÓŁKI IPSEN 

 
1. PRZEDMIOT I ZAKRES 

1.1 Niniejsze Warunki („Warunki standardowe”) mają zastosowanie do 
wszelkich zamówień („Zamówienie”) na zakup produktów („Produkty”) 

i/lub usług („Usługi”) przez spółkę Ipsen wymienioną w Zamówieniu 

(„Nabywca”), w przypadku gdy żadna umowa ani żadne inne pisemne 
porozumienie tego samego rodzaju dotyczące przedmiotu Zamówienia nie 

zostało zawarte przez strony, a w takich okolicznościach zostaną uznane za 

zaakceptowane przez dostawcę („Dostawca”), który przyjął lub przystąpił 
do realizacji takiego Zamówienia. Warunki szczególne („Warunki 

szczególne”) wyraźnie określone w Zamówieniu mogą zmienić niniejsze 

Warunki standardowe. O ile Warunki standardowe nie zostały wyraźnie 
zmienione przez Warunki szczególne, stosuje się je z wyłączeniem wszelkich 

innych warunków, niezależnie od tego, czy zostały one zawarte w ofercie 

Dostawcy, potwierdzeniu przyjęcia Zamówienia czy innym dokumencie, lub 
wynikają z praktyki handlowej, zwyczaju lub ustalonego sposobu 

współpracy. Żaden dokument wydany przez Dostawcę po otrzymaniu 

Zamówienia od Nabywcy, który mógłby zostać uznany za ofertę przeciwną, 
nie będzie wiążący. 

1.2 Zamówienie, Umowa (zgodnie z poniższą definicją) oraz świadczenie 

Usług i/lub zapewnianie Produktów przez Dostawcę podlegają (zgodnie z 
następującą hierarchią, chyba że w Warunkach szczególnych postanowiono 

inaczej): (i) Warunkom szczególnym; (ii) Warunkom standardowym; (iii) 

wszelkim dokumentom wyraźnie zawartym poprzez odniesienie w 
Warunkach szczególnych, w tym między innymi wszelkim specjalnym 

instrukcjom (dokumentacja techniczna, zapewnienie jakości, 

bezpieczeństwo); (łącznie „Warunki”) oraz (iv) ofercie handlowej 
Dostawcy w zakresie, w jakim została ona uzgodniona na piśmie przez 

Nabywcę i nie jest sprzeczna z Warunkami. 

1.3 Zamówienie stanowi ofertę Nabywcy dotyczącą nabycia Usług i/lub 
Produktów od Dostawcy zgodnie z niniejszymi Warunkami. Zamówienie 

uznaje się za przyjęte w zależności od tego, który z następujących terminów 

przypada wcześniej: (i) wystawienie przez Dostawcę pisemnego przyjęcia 
Zamówienia; lub (ii) wszelkie działania Dostawcy zgodne z realizacją 

Zamówienia, w którym to momencie i dacie umowa („Umowa”) wejdzie w 

życie. 
1.4 Nabywca nie przyjmuje odpowiedzialności za jakiekolwiek usługi 

świadczone lub produkty dostarczone przez Dostawcę, jeżeli takie produkty 
lub usługi nie są świadczone zgodnie z Zamówieniem należycie 

zatwierdzonym w imieniu Nabywcy przez należycie upoważnionego członka 

jego personelu. 
1.5 Dostawca zapewni, aby numer Zamówienia Nabywcy był określony w 

każdym piśmie, na każdej fakturze, w każdym potwierdzeniu dostawy lub 

innym pisemnym powiadomieniu dotyczącym każdego Zamówienia. 
Nabywca nie będzie zobowiązany do przetwarzania faktur ani do udzielania 

odpowiedzi na wszelkie komunikaty, które nie posiadają numeru 

Zamówienia. 

1.6 Dostawca nie może zmieniać żadnego Zamówienia/Umowy bez 

uprzedniej pisemnej zgody Nabywcy. 
2. MOŻLIWOŚCI I OBOWIĄZKI DOSTAWCY 

2.1 Dostawca oświadcza i gwarantuje, że (i) posiada umiejętności techniczne, 
zasoby i środki zapewniające najlepszą dostępną jakość Usług i Produktów, 

(ii) posiada zdolność finansową i odpowiednio wykwalifikowane zasoby 

ludzkie do wykonania Umowy bez ryzyka przerwy lub opóźnienia, oraz 
(iii) posiada wszelkie prawa, licencje, akredytacje, prawa i zatwierdzenia 

niezbędne, w stosownych przypadkach, do świadczenia Usług i/lub 

dostarczenia Produktów, (iv) będzie świadczyć Usługi i/lub dostarczać 
Produkty zgodnie z warunkami Umowy, w tym między innymi warunkami i 

specyfikacjami Zamówienia, w szczególności zgodnie z określoną ilością 

Produktów, ich jakością, wydajnością i harmonogramami/terminami 

dostawy określonymi w Zamówieniu, (v) Usługi oraz/lub Produkty, które 

dostarcza Nabywcy, będą odpowiednie do celów i zastosowań, dla których 

są przeznaczone, zgodne ze wszystkimi obowiązującymi przepisami 
ustawowymi i wykonawczymi oraz wszystkimi wymogami określonymi w 

Zamówieniu lub w inny sposób zgłoszone Dostawcy przez Nabywcę, wolne 

od wad materiałowych i wykonawczych oraz będą mogły być użytkowane w 
normalnych warunkach użytkowania. 

2.2 Dostawca zobowiązuje się do utrzymywania przez cały okres 

obowiązywania Umowy ubezpieczenia od renomowanego ubezpieczyciela, 
obejmującego wszelkie ryzyka i odpowiedzialności mogące wyniknąć z 

realizacji Umowy. Na żądanie Nabywcy Dostawca przedłoży Nabywcy 

odpowiednie potwierdzenie zawarcia takiego ubezpieczenia. 
2.3 Dostawca zobowiązuje się do pełnego zwolnienia Nabywcy z 

odpowiedzialności oraz do pokrycia wszelkich kosztów, wydatków, szkód i 

strat (bezpośrednich i pośrednich), w tym odsetek, kar, kosztów obsługi 
prawnej oraz innych kosztów i wydatków zasądzonych od Nabywcy, 

poniesionych lub zapłaconych przez Nabywcę w związku z: (i) jakimkolwiek 

działaniem, zaniechaniem, nieprawidłowością, zaniedbaniem, uchybieniem 
lub błędem leżącym po stronie Dostawcy, jego personelu, podwykonawców 

lub personelu podwykonawców przy realizacji Umowy; (ii) jakimkolwiek 

roszczeniem wniesionym przeciwko Nabywcy z tytułu rzeczywistego lub 

domniemanego naruszenia praw własności intelektualnej osób trzecich 

wynikającym z produkcji, dostawy lub używania Produktów, jak również 

jakichkolwiek wyników świadczenia Usług lub z ich dostarczania lub 
wykorzystywania (z wyłączeniem Materiałów istniejących uprzednio); (iii) 

jakimkolwiek naruszeniem przez Dostawcę, jego pracowników, 

przedstawicieli lub Podwykonawców przetwarzania obowiązków 
wynikających z ustępu 8 lub z obowiązujących przepisów o ochronie danych 

osobowych. 

2.4 Dostawca nie może podzlecać całości lub części swoich zobowiązań 

wynikających z Zamówienia bez uprzedniej pisemnej zgody Nabywcy 
uzyskanej w odniesieniu do każdego podwykonawcy. Niezależnie od 

wyznaczenia dozwolonego podwykonawcy Dostawca pozostaje w pełni 

odpowiedzialny za świadczenie Usług i/lub dostarczanie Produktów, a takie 
wyznaczenie nie zmniejszy ani nie wpłynie w inny sposób na zobowiązania 

Dostawcy wynikające z Umowy. 

2.5 Dostawca ponosi wyłączną odpowiedzialność za nadzór i zarządzanie 
swoimi agentami, osobami wyznaczonymi, pracownikami i upoważnionymi 

podwykonawcami. 

2.6 Dostawca zapewni, aby jego personel oraz personel każdego 

dopuszczonego podwykonawcy przestrzegali wszystkich obowiązujących 

zasad, regulacji i przepisów prawa dotyczących bezpieczeństwa, ochrony 

zdrowia, środowiska i higieny na terenie obiektów Nabywcy lub innych 
miejsc wykorzystywanych zgodnie z Umową. 

2.7 Dostawca będzie przestrzegać zasad określonych w Konwencji OECD 

(Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju) o zwalczaniu 
przekupstwa zagranicznych funkcjonariuszy publicznych w 

międzynarodowych transakcjach handlowych (OECD Convention on 

Combating Bribery of Foreign Public Officials in International Business 
Transactions), przepisów francuskiej ustawy Loi-Sapin II, brytyjskiej ustawy 

Bribery Act 2010 oraz (jeśli mają zastosowanie) amerykańskiej ustawy 

Foreign Corrupt Practices Act przez cały okres realizacji Umowy. Nabywca 
może wypowiedzieć niniejszą Umowę ze skutkiem natychmiastowym 

w dowolnym momencie po przekazaniu pisemnego zawiadomienia, jeżeli 

Dostawca naruszy swoje zobowiązania wynikające z tego postanowienia. 
2.8 Ponadto spółka IPSEN jest uprawniona do natychmiastowego 

rozwiązania niniejszej Umowy bez prawa Dostawcy do rekompensaty lub 
odszkodowania w przypadku gdy  

(i) Dostawca lub którykolwiek z jego udziałowców, dyrektorów lub 

przedstawicieli prawnych zostanie wpisany na dowolną oficjalną listę 

sankcji handlowych i gospodarczych oraz (ii) Usługi objęte niniejszą 

Umową zostaną uwzględnione w oficjalnej liście sankcji handlowych i 

gospodarczych. Takie oficjalne listy sankcji handlowych i gospodarczych 
obejmują między innymi listę prowadzoną przez amerykańskie Biuro ds. 

Kontroli Aktywów Zagranicznych Departamentu Skarbu (OFAC), listę 

prowadzoną przez amerykańskie Biuro Bezpieczeństwa 
Międzynarodowego i Nierozprzestrzeniania Broni Jądrowej, listę sankcji 

Unii Europejskiej oraz listę sankcji ONZ. 
3. REALIZACJA UMOWY 

3.1 Dostawca zapewni zgodność Produktów i/lub Usług ze wszystkimi 

specyfikacjami dotyczącymi jakości określonymi w Zamówieniu lub w inny 

sposób zgłoszonymi Sprzedawcy przez Nabywcę. Nabywca może okresowo 
przeprowadzać audyt pomieszczeń Dostawcy w celu sprawdzenia, czy 

przestrzega Warunków; przeprowadzenie takiego audytu nie wyłącza ani nie 

ogranicza w żaden sposób odpowiedzialności Dostawcy. 
3.2 Dostawca będzie świadczyć Usługi i dostarczać wszelkie wyniki prac 

i/lub dostarczać Produkty zgodnie z harmonogramem i w terminach 

określonych w Zamówieniu lub w inny sposób uzgodnionych przez 
Nabywcę na piśmie. Termin realizacji dostawy/świadczenia Usług ma 

charakter istotny. Dostawca powiadomi Nabywcę o każdym zdarzeniu, które 

mogłoby negatywnie wpłynąć na świadczenie Usług i/lub dostarczenie 
Produktów. Dostarczenie Produktu uznaje się za zakończone po zakończeniu 

rozładunku Produktów w wyznaczonym przez Nabywcę miejscu dostawy. 

3.3 O ile Warunki szczególne nie stanowią inaczej, Dostawca dostarczy 
Produkty i wyświadczy Usługi oraz dostarczy wszelkie wymagane na ich 

podstawie wyniki prac do miejsca dostawy wyznaczonego przez Nabywcę, 

a Dostawca poniesie wszelkie ryzyko i koszty dostawy, w tym między 
innymi wszelkie koszty związane z odprawą celną, przy czym przyjmuje się, 

że o ile Nabywca nie uzgodni inaczej na piśmie, Nabywca nie zaakceptuje 

żadnego marginesu tolerancji ilościowej względem zamówionych 
Produktów. Tytuł własności i ryzyko związane z Produktami przechodzą na 

Nabywcę z chwilą dostawy. 

3.4 Jeżeli Usługi i/lub Produkty nie są zgodne z Umową, Nabywca może 
odmówić odbioru przedmiotowych Usług i/lub Produktów w całości lub w 

części lub przyjąć je z zastrzeżeniem i odpowiednim obniżeniem 

wynagrodzenia, określonym przez Nabywcę. Jeżeli Nabywca odmówi 
przyjęcia wadliwych lub niezgodnych Produktów i/lub Usług, Dostawca, 

wedle uznania Nabywcy, powtórnie wykona, naprawi lub wymieni 

przedmiotowe Usługi i/lub Produkty tak szybko, jak to możliwe, bez 
ponoszenia przez Nabywcę kosztów i zwróci Nabywcy wszelkie wydatki 

poniesione przez Nabywcę, bez uszczerbku dla wszelkich innych praw 



przysługujących Nabywcy. 

3.5 Żadna ze stron nie będzie uznana za naruszającą Umowę ani nie będzie 
ponosić odpowiedzialności wobec drugiej strony za opóźnienie lub 

niewykonanie któregokolwiek ze swoich zobowiązań wynikających z 

Umowy, jeśli takie opóźnienie lub niewykonanie będzie wynikać z 
nieprzewidzianych zdarzeń, okoliczności lub przyczyn pozostających poza 

uzasadnioną kontrolą tej strony. W takim przypadku, pod warunkiem że 

strona, której dotyczy niewykonanie: (i) niezwłocznie powiadomi drugą 
stronę na piśmie o wystąpieniu takiego zdarzenia oraz o wpływie, jaki 

wywiera ono na realizację zobowiązań, oraz (ii) podejmie racjonalnie 

uzasadnione działania handlowe w celu jak najszybszego wznowienia 
realizacji, termin wykonania zobowiązania ulega przedłużeniu o odpowiedni 

okres uwzględniający wpływ przyczyny opóźnienia lub niewykonania, lub, 

jeśli przyczyna ta będzie się utrzymywać dłużej niż dwa miesiące, Umowa 
może zostać anulowana. 

4. CENY – FAKTUROWANIE – PŁATNOŚĆ 

4.1 Cena uzgodniona w momencie składania Zamówienia („Cena”) nie 

obejmuje podatku od wartości dodanej, który może być należny („VAT”), a 
Cena nie może zostać zmieniona, chyba że strony postanowią inaczej na 

piśmie. O ile przepisy prawa nie stanowią inaczej, podatek VAT zostanie 

dodany zgodnie z obowiązującymi przepisami ustawowymi i 
wykonawczymi. Cena obejmuje wszelkie świadczenia wymagane od 

Dostawcy w celu należytej realizacji Umowy oraz wszelkie koszty, opłaty, 

wydatki i podatki, z wyjątkiem VAT. Nabywca zastrzega sobie prawo 
zażądania od Dostawcy gwarancji i/lub uzgodnienia częściowego 

wstrzymania płatności przez Nabywcę w celu zabezpieczenia należytej 

realizacji Zamówienia. Cena musi być płatna w walucie wskazanej w 
Zamówieniu. 

4.2 O ile Warunki szczególne nie stanowią inaczej, Cena zostanie 

zafakturowana po pełnej i satysfakcjonującej dla Nabywcy realizacji 

Zamówienia. W przypadku gdy płatność jest powiązana z określonym 
etapem Zamówienia, faktura będzie uzależniona od zakończenia tego etapu. 

Waluta i adres do fakturowania będą każdorazowo określane w Zamówieniu. 

W przypadku niewykonania całości lub części Zamówienia i bez uszczerbku 
dla innych praw przysługujących Nabywcy na podstawie Zamówienia, Cena 

zostanie zapłacona Dostawcy proporcjonalnie do świadczonych Usług lub 

dostarczonych Produktów, które zostały dostarczone zgodnie z 
Zamówieniem. Alternatywnie, jeżeli ma to zastosowanie, Nabywca może 

zażądać niezwłocznego zwrotu jakiejkolwiek części Ceny już zapłaconej 

Dostawcy. 

4.3 Wszelkie płatności za prawidłowe i bezsporne faktury będą wymagalne 
w terminie określonym na fakturze. Bez uszczerbku dla innych praw lub 

środków ochrony prawnej, z których może skorzystać, Nabywca ma prawo 

potrącić wszelkie należności należne Dostawcy od Nabywcy z kwot 
należnych Nabywcy od Dostawcy. W przypadku opóźnienia w płatności, 

Nabywca zobowiązuje się zapłacić odsetki za zwłokę od należnej kwoty, 

liczone od daty wymagalności do dnia zapłaty, w wysokości odsetek 
ustawowych - odsetki za opóźnienie w transakcjach handlowych. 
5. POUFNOŚĆ 

5.1 Dostawca zachowa w ścisłej tajemnicy wszelkie informacje poufne 

Nabywcy (niezależnie od tego, czy zostały one zarejestrowane, zachowane 
lub ujawnione) jakiegokolwiek rodzaju odnoszące się do informacji o 

charakterze gospodarczym, technicznym lub handlowym, dotyczące między 

innymi Nabywcy, jego działalności lub przedmiotu Zamówienia i/lub 
Umowy („Informacje poufne”). 

5.2 Dostawca nie będzie wykorzystywać takich Informacji poufnych w 

żadnym celu innym niż wypełnienie swoich zobowiązań przewidzianych w 
Umowie lub na jej podstawie. 

5.3 Dostawca może ujawniać Informacje poufne swoim pracownikom, 

członkom kadry kierowniczej lub upoważnionym podwykonawcom 
wyłącznie w zakresie ściśle niezbędnym do realizacji Umowy i zapewni, że 

jego pracownicy, członkowie kadry kierowniczej lub upoważnieni 

podwykonawcy, którym ujawnia Informacje poufne, podlegają obowiązkom 
zachowania poufności i niewykorzystywania tych informacji na zasadach co 

najmniej równie rygorystycznych jak określone w niniejszych Warunkach 

oraz że wykorzystują oni Informacje poufne wyłącznie w celu wykonywania 

swoich obowiązków zgodnie z Umową. 

5.4 Informacje poufne nie obejmują informacji, co do których Dostawca 

może udowodnić w formie pisemnej, że w momencie ich ujawnienia: (i) były 

już publicznie dostępne lub zostały legalnie uzyskane z innych źródeł, które 

nie były zobowiązane wobec Nabywcy do zachowania poufności; lub (ii) 
znajdowały się już zgodnie z prawem w posiadaniu Dostawcy. 

5.5 O ile sąd lub organ regulacyjny nie postanowią inaczej, Dostawca nie 

ujawni publicznie Informacji poufnych bez uprzedniej zgody Nabywcy. 
5.6 Postanowienia niniejszego ustępu 5 pozostaną w mocy przez okres pięciu  

(5) lat od dnia rozwiązania Umowy, niezależnie od daty i przyczyny jej 

zakończenia. 
6. PRAWA WŁASNOŚCI INTELEKTUALNEJ 

6.1 Wszelkie materiały, urządzenia, narzędzia, rysunki, specyfikacje oraz 

dane dostarczone przez Nabywcę Dostawcy („Materiały istniejące 

uprzednio”), jak również wszelkie prawa do nich, pozostają wyłączną 

własnością Nabywcy i podlegają zwrotowi na żądanie Nabywcy oraz po 

zakończeniu lub rozwiązaniu Umowy. 
6.2 Dostawca zobowiązuje się nie wykorzystywać Informacji poufnych 

Nabywcy ani nie używać nazwy lub logo Nabywcy lub Grupy Ipsen bez 

uprzedniej pisemnej zgody Nabywcy. 

6.3 Dostawca przenosi na Nabywcę, z pełnym zapewnieniem praw i wolne 

od wszelkich praw osób trzecich, wszelkie Prawa własności intelektualnej do 
wszystkich dokumentów, wyników prac, Produktów i materiałów, które 

zostaną dostarczone przez Dostawcę lub jego pracowników, członków 

organów lub dopuszczonych podwykonawców w związku z Usługami, 
niezależnie od formy, w tym w szczególności do danych, raportów i 

specyfikacji. Przez Prawa własności intelektualnej rozumie się w 

szczególności patenty, prawa do wynalazków, wzory użytkowe, prawa 
autorskie i prawa pokrewne, znaki towarowe, znaki usługowe, nazwy 

handlowe, firmowe i domeny internetowe, prawa do zewnętrznej szaty 

towaru (trade dress) oraz jego oprawy/wystroju (get-up), prawa do renomy 
(goodwill) lub do dochodzenia roszczeń z tytułu pasożytnictwa na renomie 

(passing off), prawa z tytułu czynów nieuczciwej konkurencji, prawa do 

wzorów, prawa do oprogramowania, prawa do baz danych, prawa do 
topografii układów scalonych, prawa osobiste i majątkowe autorskie, prawa 

do informacji poufnych (w tym know-how i tajemnic handlowych), a także 

wszelkie inne prawa własności intelektualnej – zarejestrowane lub nie – 
obejmujące również zgłoszenia, odnowienia i przedłużenia tych praw oraz 

wszelkie podobne lub równoważne prawa w dowolnej jurysdykcji na 

świecie. 
W zakresie, w jakim powyższe obejmuje utwory chronione prawem 

autorskim na mocy prawa polskiego, Dostawca niniejszym przenosi na 

Nabywcę, z chwilą ich stworzenia i na cały okres ochrony, wszelkie 
zbywalne autorskie prawa majątkowe na zasadzie wyłączności, we 

wszystkich polach eksploatacji wymaganych przez Nabywcę, w 
szczególności: (i) utrwalanie i zwielokrotnianie jakąkolwiek techniką i w 

jakiejkolwiek formie, (ii) wprowadzanie do obrotu, użyczanie lub najem, (iii) 

publiczne wykonanie, wystawienie, komunikacja lub udostępnianie za 
pomocą dowolnego nośnika, w tym sieci cyfrowych. Cesja takich praw 

następuje na podstawie art. 41-43 polskiej ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o 

prawie autorskim i prawach pokrewnych. Na żądanie Dostawca dostarczy 
odrębne pisemne potwierdzenie takiej cesji, określające pola eksploatacji, w 

formie wymaganej przez prawo polskie. 

6.4 Jeżeli jest to dopuszczalne na mocy prawa, Dostawca zobowiązuje się 
uzyskać zrzeczenie się wszelkich autorskich praw osobistych do rezultatów 

Usług i Produktów, przysługujących jakiejkolwiek osobie obecnie lub w 

przyszłości, na mocy ustawy o prawie autorskim i prawach pokrewnych lub 
podobnych przepisów w innych jurysdykcjach. 

6.5 Jeżeli metody lub dokumenty dostarczane w ramach Usług i/lub 

Produktów stanowią własność Dostawcy lub osób trzecich, do których 
Dostawca posiada prawo używania i/lub rozpowszechniania, Dostawca 

udzieli Nabywcy (lub zapewni udzielenie) niewyłącznej, nieodwołalnej, 

nieograniczonej czasowo, obowiązującej na całym świecie i w pełni 
opłaconej licencji (lub sublicencji) na korzystanie z tych metod lub 

dokumentów w związku ze świadczeniem Usług i/lub dostarczeniem 

Produktów. 
7. ROZWIĄZANIE – ZAWIESZENIE – ANULOWANIE 

7.1 O ile w Warunkach szczególnych nie uzgodniono inaczej, Nabywca może 

rozwiązać Umowę w całości lub w części w dowolnym momencie przed 
dostawą/wykonaniem Umowy ze skutkiem natychmiastowym za pisemnym 

powiadomieniem Dostawcy, po czym Dostawca zaprzestanie wszelkich prac 

związanych z realizacją Umowy. Z zastrzeżeniem ich dostarczenia 
Nabywcy, Nabywca wypłaci Dostawcy uczciwe i uzasadnione 

wynagrodzenie za prace będące w toku w chwili rozwiązania Umowy, przy 

czym wynagrodzenie to nie obejmuje utraconych spodziewanych zysków ani 
jakichkolwiek strat pośrednich. 

7.2 Bez uszczerbku dla innych przysługujących mu praw i środków ochrony 

prawnej, Nabywca ma prawo rozwiązać Umowę ze skutkiem 

natychmiastowym poprzez złożenie pisemnego oświadczenia Dostawcy, 
jeżeli: (i) Dostawca popełni poważne naruszenie warunku Umowy i (jeżeli 

naruszenie to może zostać usunięte) nie usunie go w terminie 30 dni od dnia 

otrzymania pisemnego wezwania do jego usunięcia; (ii) Dostawca podejmie 
jakiekolwiek działania w związku z wszczęciem wobec niego postępowania 

upadłościowego, likwidacyjnego lub układowego (z wyjątkiem sytuacji 

dotyczących restrukturyzacji wypłacalnego przedsiębiorstwa), zostanie 
postawiony w stan likwidacji (dobrowolnie lub na mocy orzeczenia sądu, z 

wyjątkiem likwidacji wypłacalnej), zostanie ustanowiony zarządca 

przymusowy jego majątku lub zaprzestanie prowadzenia działalności 
gospodarczej; (iii) Dostawca podejmie jakiekolwiek działania w związku z 

ogłoszeniem upadłości, zawarciem układu z wierzycielami, ustanowieniem 

zarządcy przymusowego jego majątku lub zaprzestaniem działalności 
gospodarczej; (iv) Dostawca zawiesi lub zagrozi zawieszeniem, zaprzestanie 

lub zagrozi zaprzestaniem prowadzenia całości lub istotnej części swojej 

działalności gospodarczej; (v) sytuacja finansowa Dostawcy ulegnie 
pogorszeniu w takim stopniu, że, zdaniem Nabywcy, zdolność Dostawcy do 

należytego wykonania zobowiązań wynikających z Umowy zostanie 

zagrożona. 
7.3 Rozwiązanie Umowy, niezależnie od przyczyny, nie narusza praw i 

roszczeń stron nabytych do dnia jej rozwiązania, jak również nie ma wpływu 

na inne Zamówienia złożone przez Nabywcę u Dostawcy ani na inne Umowy 
obowiązujące między stronami. Postanowienia, które w sposób wyraźny lub 

dorozumiany pozostają w mocy po rozwiązaniu Umowy, zachowują pełną 

moc i skuteczność. 
  



8. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH 

Do celów niniejszego ustępu 8 stosuje się następujące definicje: 

„administrator danych”, „podmiot przetwarzający”, „przetwarzanie”, 

„osoba, której dane dotyczą”, „dane osobowe”, „naruszenie ochrony 

danych osobowych” oraz „odpowiednie środki techniczne i 

organizacyjne” mają znaczenie nadane w Przepisach o ochronie danych. 

„Przepisy o ochronie danych osobowych” oznaczają prawodawstwo 
europejskie i polską ustawę o ochronie danych osobowych odnoszące się do 

danych osobowych (w tym Rozporządzenie) oraz wszelkie inne 

obowiązujące każdorazowo przepisy i wymogi regulacyjne mające 
zastosowanie do strony w zakresie wykorzystywania danych osobowych. (w 

tym między innymi ochrona prywatności w sektorze łączności 

elektronicznej). 
„Rozporządzenie” oznacza rozporządzenie (UE) 2016/679 o ochronie 

danych osobowych.  
„Organ regulacyjny” oznacza Biuro komisarza ds. informacji lub inny 

organ regulacyjny. 

„Podwykonawca przetwarzania” oznacza każdą osobę trzecią, w tym 
konsultanta, podwykonawcę, agenta lub profesjonalnego doradcę lub inną 

osobę trzecią, która może otrzymywać i/lub mieć dostęp do danych. 

8.1 Dostawca zobowiązuje się przez cały czas do przestrzegania Przepisów o 
ochronie danych osobowych i w związku z realizacją Umowy będzie: (i) 

przetwarzać dane osobowe wyłącznie w zakresie niezbędnym do wykonania 

swoich zobowiązań wynikających z Umowy, (ii) wspierać Nabywcę (na jego 
uzasadnione żądanie) w spełnianiu wszelkich obowiązujących wymogów 

wynikających z Przepisów o ochronie danych osobowych, (iii) zapewniać 

ochronę danych osobowych przekazanych przez Nabywcę na poziomie nie 
niższym niż określony w ustępie 8.3.2 niniejszych Warunków 

standardowych, (iv) bez zbędnej zwłoki (w każdym przypadku nie później 

niż w ciągu 36 godzin) powiadomić Nabywcę, jeżeli stwierdzi naruszenie 
ochrony danych osobowych mające wpływ na wszelkie dane osobowe 

przetwarzane przez Dostawcę, które uznaje się za podlegające zgłoszeniu 

naruszenie zgodnie z art. 33 ust. 1 Rozporządzenia. 
8.2 Strony potwierdzają, że na potrzeby Przepisów o ochronie danych 

osobowych, w zakresie, w jakim Dostawca przetwarza dane osobowe w 

imieniu Nabywcy, Nabywca jest administratorem, a Dostawca podmiotem 
przetwarzającym. Dostawca będzie przetwarzał dane osobowe w celu 

wykonania Umowy przez cały okres jej obowiązywania. 

8.3 Bez uszczerbku dla ogólnego charakteru ustępu 8.2, Dostawca, w 

odniesieniu do wszelkich danych osobowych przetwarzanych w związku z 
wykonywaniem przez Dostawcę jego zobowiązań wynikających z Umowy, 

zobowiązuje się do:  

8.3.1 przetwarzania danych osobowych wyłącznie w celu wykonania 

zobowiązań wynikających z Umowy i zgodnie z pisemnymi instrukcjami 
udzielanymi przez Nabywcę, chyba że obowiązek innego przetwarzania 

wynika z przepisów prawa; 

8.3.2 zapewnienia stosowania odpowiednich środków technicznych i 

organizacyjnych zgodnych z dobrą praktyką branżową, w celu ochrony 

danych osobowych przed nieuprawnionym lub niezgodnym z prawem 
przetwarzaniem, dostępem, ujawnieniem, kopiowaniem, modyfikacją, 

przechowywaniem, reprodukcją, prezentacją lub rozpowszechnianiem, a 

także przed przypadkową lub bezprawną utratą, zniszczeniem, zmianą lub 
uszkodzeniem tych danych, zgodnie z art. 32 Rozporządzenia; 

8.3.3 zapewnienia, że wszyscy pracownicy mający dostęp do danych 

osobowych lub je przetwarzający są zobowiązani do zachowania ich 

poufności; 

8.3.4 nieprzekazywania danych osobowych poza Europejski Obszar 

Gospodarczy; 
8.3.5 wspierania Nabywcy w odpowiadaniu na żądania osób, których dane 

dotyczą, oraz zapewniania zgodności z obowiązkami wynikającymi z 
Przepisów o ochronie danych osobowych, w szczególności poprzez 

niezwłoczne poinformowanie Nabywcy: (i) jeżeli otrzyma jakiekolwiek 

żądanie dostępu do danych osobowych lub żądanie osoby, której dane 
dotyczą, dotyczące przeniesienia, sprostowania, usunięcia lub zniszczenia 

danych osobowych, które są przetwarzane przez Dostawcę na podstawie 

niniejszej Umowy; oraz (ii) o wszelkim żądaniu ujawnienia danych 
osobowych pochodzącym od osoby trzeciej, które Dostawca otrzyma 

bezpośrednio, przekazując kopię takiego żądania w terminie 3 dni od jego 

otrzymania. Dostawca nie ujawni ani nie udostępni żadnych danych 
osobowych bez uprzedniej konsultacji z Nabywcą i uzyskania jego zgody, z 

wyjątkiem przypadków, gdy obowiązek taki wynika z przepisów prawa; 

8.3.6 udzielenia Nabywcy zasadnej pomocy w celu wypełnienia przez 

Nabywcę zobowiązań Nabywcy określonych w art. 32-36 Rozporządzenia, 
w tym: (i) niezwłocznego powiadomienia Nabywcy, jeżeli Dostawca dowie 

się o naruszeniu ochrony danych osobowych w odniesieniu do danych 

osobowych i/lub jeżeli poweźmie wiadomość o naruszeniu postanowień 
niniejszego ustępu 8 przez Dostawcę lub Podwykonawcę przetwarzania i/lub 

jeżeli w inny sposób poweźmie wiadomość o naruszeniu bezpieczeństwa 

prowadzącym do przypadkowego lub niezgodnego z prawem zniszczenia, 
utraty, zmiany, nieuprawnionego ujawnienia lub dostępu do danych 

osobowych; oraz (ii) przekazanie bez zbędnej zwłoki lub, w razie 

konieczności, etapami, ale zawsze bez zbędnej zwłoki, pełnych szczegółów 
dotyczących istotnego naruszenia, jeżeli zostało ono spowodowane przez 

Dostawcę lub jakiegokolwiek Podwykonawcę przetwarzania, a szczegóły 

takie będą zawierały informacje na temat charakteru naruszenia ochrony 

danych osobowych, jego prawdopodobnych konsekwencji oraz wszelkich 

środków proponowanych do podjęcia w celu ograniczenia takiego 

naruszenia; 

8.3.7 prowadzenia pełnej i dokładnej dokumentacji umożliwiającej 
wykazanie zgodności z niniejszym ustępem 8 oraz: (i) umożliwienia 

przeprowadzenia audytów przez Nabywcę lub jego wyznaczonego audytora; 

oraz (ii) niezwłocznego poinformowania Nabywcy, jeśli, zdaniem 

Dostawcy, jakakolwiek instrukcja Nabywcy narusza Przepisy o ochronie 

danych osobowych; 

8.3.8 usunięcia lub zwrotu Nabywcy, na jego pisemne żądanie, wszelkich 

danych osobowych oraz ich kopii niezwłocznie po rozwiązaniu Umowy, 
chyba że obowiązujące przepisy prawa wymagają ich dalszego 

przechowywania; 

8.3.9 wykonywania swoich zobowiązań wynikających z Umowy (oraz 

wszelkich innych umów dotyczących świadczenia Usług) z pełną zgodnością 
z Przepisami o ochronie danych osobowych; oraz 

8.3.10 niezwłocznego informowania Nabywcy oraz udzielania mu wsparcia 

w przypadku zapytania, postępowania wyjaśniającego lub kontroli ze strony 

Organu regulacyjnego dotyczących przetwarzania danych osobowych. 

8.4 Dostawca zobowiązuje się zawrzeć na piśmie z każdym Podwykonawcą 

przetwarzania umowę przewidującą zobowiązania co najmniej równoważne 
tym, które na mocy niniejszego ustępu 8.4 ciążą na Dostawcy, w tym 

zobowiązania zapewniające wystarczające gwarancje, że przetwarzanie 

danych przez Podwykonawcę przetwarzania odbywa się zgodnie z 
wymaganiami Przepisów o ochronie danych osobowych. Dostawca ponosi 

wobec Nabywcy odpowiedzialność za wszelkie naruszenia równoważnych 

obowiązków w zakresie ochrony danych osobowych przez takiego 

Podwykonawcę przetwarzania (w tym w przypadku, gdy Dostawca naruszy 

swój obowiązek zawarcia z Podwykonawcą przetwarzania umowy 

obejmującej takie obowiązki na piśmie).  
9. PRAWO WŁAŚCIWE 

Umowa oraz wszelkie spory lub roszczenia (w tym spory lub roszczenia 

pozaumowne) wynikające z niej lub pozostające w związku z jej 
przedmiotem bądź zawarciem, podlegają prawu polskiemu i będą zgodnie z 

nim interpretowane, a każda ze stron nieodwołalnie zgadza się, że wyłącznie 

sądy w Warszawie będą właściwe do rozstrzygania wszelkich sporów lub 
roszczeń (w tym pozaumownych) wynikających z niniejszej Umowy lub 

pozostających w związku z nią. 
10. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

10.1 Nieważność lub niewykonalność któregokolwiek z postanowień 

niniejszej Umowy, w całości lub w części, nie wpływa w żaden sposób na 
ważność lub wykonalność tego postanowienia w innym zakresie ani na 

ważność pozostałych postanowień Umowy. 

10.2 Zamówienie lub Umowa i/lub jakakolwiek ich część nie mogą zostać 

przeniesione przez Dostawcę na inny podmiot bez uprzedniej pisemnej 

zgody Nabywcy. Nabywca może przenieść Zamówienie lub Umowę, w 
całości lub w części, na dowolną osobę fizyczną, firmę lub spółkę. 

10.3 Żadne przyjęcie, działanie ani zaniechanie którejkolwiek ze stron w 

trakcie obowiązywania Umowy nie będą stanowiły zrzeczenia się ani 

zwolnienia drugiej strony z odpowiedzialności wynikającej z jakiejkolwiek 
Umowy. 

10.4 Strony zgodnie ustalają, że żadne postanowienie Zamówienia ani 

Umowy nie nakłada na Nabywcę obowiązku składania przyszłych zamówień 

u Dostawcy. Ponadto żadne postanowienie zawarte w Zamówieniu ani 
Umowie nie ma na celu ani nie będzie interpretowane jako ustanawiające 

spółkę osobową lub wspólne przedsięwzięcie, stanowiące stosunek 

przedstawicielstwa pomiędzy stronami, ani nie będzie uprawniać żadnej ze 
stron do składania oświadczeń woli lub zaciągania zobowiązań w imieniu 

drugiej strony. 

10.5 Osoba niebędąca stroną Umowy nie nabywa żadnych praw na jej 

podstawie ani w związku z jej treścią. 
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